Preek over Ruth 4 : 14 (Advent)

Orde van dienst

   1.     Votum

   2.     Groet

   3.     Psalm:  Lofzang van Zach. 1, 2

   4.     Wet des Heeren
/
 Apost.gel.

   5.     Psalm:  143:2

/
 113:4

   6.     Schriftlezing: Ruth 4

   7.     Gebed

   8. Tekst( thema): Toen zeiden de vrouwen tot Naómi: Geloofd zij de Heere, Die niet heeft nagelaten u heden een losser te geven; en zijn naam worde vermaard in Israël (Ruth 4:14)

   9.  Inzameling der gaven

10.   Psalm: 72: 7, 10

11.   Prediking

12.   Psalm: 68:10

13.   Dankgebed

14.   Psalm: 48:4

 l5.   Zegenbede

*

*

*


Ere zij God in de hoogste hemelen. Dat zongen eenmaal de engelen in de velden van Efrata, toen Jezus geboren werd. En als wij goed luisteren naar de tekst voor de preek van deze morgen, horen we als het ware reeds in de verte die engelenzang in wat de vrouwen van Bethlehem tot Naómi zeggen: ‘Geloofd zij de Heere….’. Ere zij God.

Op kraamvisite

De buurvrouwen van Ruth brengen een kraamvisite bij Boaz en Ruth. Er is een kind geboren en Naómi, de grootmoeder van dit kind mag het vasthouden en het aan de visite laten zien. Wat een tegenstelling met wat Naómi eerder had gezegd tegen de inwoners van Bethlehem, toen zij na een lange tijd van afwezigheid daar weer was teruggekeerd. 

‘Noem mij niet Naómi (de liefelijke), noem mij Mara (bitterheid); want de Almachtige heeft mij grote bitterheid aangedaan’, zo had zij gesproken tegen de inwoners van Bethlehem (Ruth 1:20). Naómi had Bethlehem tien jaar geleden verlaten vanwege een zware hongersnood en haar toevlucht gezocht in Moab. Vgl. Ruth 1:4. Daar  waren achtereenvolgens haar man Elimélech en haar beide zonen, Machlon en Chiljon gestorven.

Nu was Naómi dan weer terug in de plaats van haar vroegere inwoning. Met Ruth, de Moabietische, een van haar schoondochters die met haar was meegegaan en Moab, haar vaderland, haar huis en familie had ingeruild voor Bethlehem.

Wat was het allemaal wonderlijk gegaan. Eerst de manier waarop Ruth bij het lezen van aren op de akker met Boaz in aanraking was gekomen. Toen alle inspanningen van Boaz om het stuk land (het familiebezit van Naómi dat in vreemde handen was overgegaan) terug te kopen en aan Naómi toe te vertrouwen. Dat had hij gedaan, hoewel hij niet eens de naaste bloedverwant van Naómi was.
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Maar daarbij was het niet gebleven. Boaz was in het huwelijk getreden met Ruth. En iedereen in Bethlehem had begrepen, welk een groot geluk dat ook voor Naómi betekende. Want als er uit dit huwelijk een kind geboren zou worden, dan zou dit kind immers op naam van Naomi’s overleden zoon Machlon (de man van Ruth) komen te staan. De leviraatswet bepaalde namelijk, dat wanneer een jonge vrouw weduwe was geworden en geen kinderen had, de zwager van deze vrouw (de broer van haar overleden man) geroepen was met haar te trouwen om de naam van de gestorvene in het leven te houden. En hoewel Boaz geen zoon van Naómi was, had hij besloten om te handelen met Ruth als was hij een broer van haar overleden man, volgens de bepalingen van het zogenaamde leviraats-huwelijk.

En nu is er dan een kind geboren in Bethlehem. Naómi heeft het in haar armen; een blijde moeder in Israël. Boaz en Ruth zijn zielsgelukkig. Obed heet het kind. 
 Het is een kind dat alle vergane glorie van Naómi doet herleven. Zij die meende nooit blij meer te kunnen zijn, heeft haar ‘deel in Israel’ teruggekregen van de Heere. Obed staat op naam van de overleden Elimélech en zal als wettige erfgenaam van alles, op het grondbezit van Elimelechs familie mogen wonen.

En dan staat op een goede dag de eerste kraamvisite voor de deur. De buren komen kijken. Meeleven doet goed. Als de dood een van de onzen uit het leven wegneemt. Maar ook als de Heere ons de kinderzegen geeft.

‘Gefeliciteerd’, zeggen Naómi’s buren. Meer niet? Ja meer dan dat; want zo’n felicitatiewens klinkt te alledaags. ‘Geloofd zij de Heere’, zeggen zij. ‘Rusteloos was Hij voor u bezig, Naómi. En nu heeft Hij u een losser gegeven. Al uw verdriet is opgelost in het kind dat nu geboren is. Moge dit kind beroemd worden in Israël en uw naam voortdragen van geslacht tot geslacht. Dit kind zal een verkwikking van uw ziel zijn en een verzorger van uw oude dag.’ 

Deze geschiedenis van Naómi en Ruth spreekt ons aan. Als wij net als Naómi kinderen naar het graf hebben gebracht en als weduwe door het leven gaan. Maar ook als wij het mogen beleven, dat de Heere ons nageslacht geeft waarin onze naam bewaard blijft.

‘Met en door onze kinderen kan onze naam geëerd, maar ook geschandvlekt worden. Onze bede is gewis, dat Hij, in Wiens driemaal heilige Naam onze kinderen gedoopt zijn, moge geven, dat zij èn die hoogheerlijke Naam ter ere en aldus ook onze onbesmette naam niet tot schande mogen zijn. Met die naam van onze kinderen staat of valt ook menigmaal onze naam.’ Aldus Phil.S.van Ronkel (theol.dr.en pred. te Leiden), Het boek Ruth, bijbellezingen voor het volk. Amsterdam, z.j.

Ja en toch is de vreugde die ons vanmorgen in de tekst wordt voorgehouden dieper. Dieper zelfs ook dan de buren van Naómi en Naómi zelf in die gelukkige dagen hebben beleefd. Het boek Ruth is bepaald meer dan een idylle of een spannende roman met een happy ending. Het boek Ruth eindigt met een geslachtsregister (4:18-22). En dat is niet voor niets. De geschiedschrijver trekt de lijn door.
 Obed, het kind van Boaz en Ruth, is de grootvader van David en ten diepste ook een van de vaders van het Kind dat eeuwen later in Bethlehem is geboren, de Heere Jezus Christus.

Dit werk is door Gods alvermogen, 

door s’ Heeren hand alleen geschied.

Het is een wonder in onz’ ogen:

Wij zien het, maar doorgronden ’t niet 

(Ps.118:11b ber.)

Kijk het maar na in het geslachtsregister aan het begin van het Evangelie naar Mattheüs. Daar wordt Ruth genoemd, de vrouw van Boaz en ook Obed, hun beider kind. Zij zijn opgenomen in de geslachtslijst van Jezus Christus. Ruth was vreemdelinge en bijwoonster (want zij was een Moabietische) maar werd door God genade een lid van Gods huisgezin (Ef.2:19). En zo is het boek Ruth een boek met een wijd zendingsperspectief.

De zoon van Ruth Obed is een profetie van de komende Messias Die heil zou brengen voor Israël en de volkeren. ‘Geloofd zij de Heere’. ‘Heden een losser’. Met een onsterfelijke Naam in Israël. Een Zaligmaker voor armen en ellendigen die hun deel in Israël kwijt zijn.

Heden een losser
Heden een losser. Deze woorden vormen het stralend middelpunt van de tekst en eigenlijk ook van het boek Ruth.
 Obed was een Godsgeschenk voor Naómi en Ruth. Omdat de Heere in hem aan die twee hun ‘deel in Israël’ teruggaf.
 Het ‘recht der armen’. Een ‘erfdeel des Heeren’ (Ps. 127:3). Nu, was Boaz en was Obed een losser, hoeveel te meer kan dat gezegd worden van Israëls God Zelf. De profeet Jesaja brengt dat treffend onder woorden, wanneer hij de God van Israël aanwijst als de Goël die Israël uit de ballingschap vrijkoopt.

Maar laten we nu de lijn doortrekken naar het Kind van Bethlehem (met hoofdletter). Mag ik u uitnodigen om vanmorgen eens op bezoek te gaan in Bethlehem? Ruth zal voor Obed wel een keurig en warm wiegje hebben klaargemaakt. Maar Obeds grote Zoon, de Heere Jezus moet u zoeken en kunt u vinden in de grootste armoede. Zijn wieg was een kribbe. U kunt zich niet verkijken op uiterlijk schoon. Maar op Hem Zelf raakt u nooit uitgekeken.

Zijn glorie straalt uit in het leven van de daklozen en naamlozen. Mensen als Naómi en Ruth. Zij hebben niets waarmee ze zichzelf groot kunnen maken. Alles is hun bij de handen afgebroken. Hun idealen zijn vergaan.

Van Gods armen en ellendigen kunnen we zeggen, dat hun nood die van Naómi is: het gemis van Gods gunst. Onder de hand van God, de Almachtige die hen bezocht met veel verdrietigheden, hebben zij leren buigen en stil berusten. Nee, ze zijn niet verbitterd, alsof God hen enig onrecht zou hebben aangedaan. Maar zij hebben net zo min als Naómi iets om op terug te vallen. Zij missen hun deel in Israël. En vergeet dan niet, dat een Israëliet die de erfenis der vaderen kwijtraakte (door armoede of misoogst), tegelijk ook naar zijn besef overal buiten viel. Hij had geen bewijsstuk meer van Godswege, dat hij erbij gerekend werd. Hij gevoelde zich afgesneden, geestelijk dakloos ook.

Is het zo wellicht ook met u? In Moab (de wereld op zijn best) kunt u het niet uithouden. In Israël schijnt er voor u geen plaats te zijn. U bent een NN (nemo nescit – niemand weet het). Zwerveling op de aarde. In grote bitterheid. 
 En u kunt ook niet ontkennen, dat dit uw verdiende loon is. Want wij hebben onze weg bedorven en Gods liefde verspeeld door onze zonden. Onze grootste ellende is ons Godsgemis.

Ik vraag u: Is dit u ooit tot een ondraaglijke last geworden? O, die bange vraag: Heeft God vergeten genadig te zijn? (Ps. 77:10a).

Maar dan nu terug naar de tekst. Heden een (Ver)losser! Ik mag u meenemen naar Bethlehems stal. Daar ligt uw (Ver)losser, door een Godswonder in Maria’s schoot ontvangen. 

Dit is een Kind om blij mee te zijn. Rondom de wieg van elk kind is er in het algemeen blijdschap. Zou u dan niet blij zijn met de komst van het Christuskind in de wereld en in uw hart? Hij is de meerdere Obed.

Dienstknecht betekent die naam. Jezus Christus de Knecht des Heeren bij uitnemendheid. Van Hem heeft Jesaja geprofeteerd: ‘Maar Hij is om onze overtredingen verwond, om onze ongerechtigheden is Hij verbrijzeld; de straf, die ons de vrede aanbrengt was op Hem en door Zijn striemen is ons genezing geworden’ (Jes.53:5). Hij is ingedaald in de nood en dood van ons arme zondaarsbestaan. Er was geen plaats waar hij het hoofd kon neerleggen.

Zo heeft Hij Naómi’s nood gepeild en de leegte van Ruth gevuld.

Hij heet ook ‘Losser’, Goël.  Dat houdt in, dat Hij u uw ‘deel in Israël’ teruggeeft; uw aandeel aan Zijn genade. En weet u waarin dat bestaat? Het is de gemeenschap met Zijn Vader; het hoogste goed. Daarvoor heeft Hij een prijs betaald, de dure prijs van Zijn bloed. Daarom lezen we in de Evangeliën (Matth.20:28; Markus 10:45), dat Jezus Zijn ziel (= leven) gesteld heeft tot een losprijs voor velen. En ‘voor’ betekent: in de plaats van. 

Zo zult Gij zijn voor mijn gemoed

Mijn rots, mijn deel, mijn eeuwig goed

(Ps.73:13 slot ber.)

Welk een machtige Losser is Hij. ‘Wij hebben een Losser, d.w.z. wij hebben er Eén, die onze zaak, onze verloren zaak, tot zijn zaak, en zijn heerlijkheid tot onze heerlijkheid maakt’ (Ds. D. van Maanen, a.w., blz.166). Vgl. Rom. 3:24; Ef. 1:7; Kol. 1:14.  Neem Hem in uw armen. Druk Hem tegen uw hart. Hij geeft de naam- en daklozen terug wat ze kwijt zijn. Hij geeft hen hun God terug door hun schuld te dragen en hun straf te boeten. Hij maakt hun banden los, zodat de duivel en de wereld het niet meer voor het zeggen hebben. En zo neemt Hij hen mee naar het land van de eeuwige rust. Daar zal geen inwoner zeggen: ‘Ik ben ziek’, want het volk dat daarin woont, zal vergeving van ongerechtigheden hebben’ (Jes.33:24)..

Vermaard in Israël

En laat ons dan nu nog een stapje verdergaan in de tekst van de preek. De vrouwen op kraambezoek bij Ruth wensen haar kind toe, dat hij vermaard/ beroemd zal worden in Israël. Wat ze daar precies mee hebben bedoeld? Wat zoeken wij voor ons kind? Een kind dat de beste is van de klas, superintelligent? Zoeken we voor ons kind, dat het gelukkig zal trouwen en dat oud mag worden?  Dat het een beroemdheid wordt in de wereld? Een uitblinker in de kunst, een genie in de wetenschap? Een miljonair?

Maar wat is in feite onze naam? Die hebben wij van onze vader gekregen. Van Adam. De naam van zondaar. Zo staan wij bekend bij God. Een mens die als God wil zijn. Excelsior.

Wat de vrouwen van Bethlehem voor het kind van Ruth wensten is wat beters. Want Obed heeft een naam gekregen bij God. De Heere heeft zijn naam verbonden aan die van Israëls Messias.

En moeten wij voor onze kinderen dan soms een nog betere naam zoeken? Zou het niet het beste zijn, als wij en onze kinderen overgeschreven werden op naam van de Heere Jezus? En daarvan heeft God een teken gegeven in de heilige doop. Want toen wij gedoopt werden, werden zij op naam gezet van Christus Jezus. Hoe groot is dat. De Naam van Sions kinderen te mogen dragen, de naam van onze Heere en Zaligmaker. Zijn eigendom. Sions roem en sterkte.

Wij moeten dagelijks sterven aan eigenroem, hoogmoedige schepselen als wij van huis uit zijn. En in die weg mag alles wat Christus voor zondaren verwierf ons eigendom worden. Een deel in Israël. Dat maakt ons noemenswaardig: een mens die voor rekening ligt van Hem Die ons vrijkocht met Zijn bloed. Een naam, vermaard in Israël. Hoe rijk, hoe diep. Hoe groot. Zoek dat, mensen.

In Rome zijn oude graven gevonden waarop slechts de letters QNDS stonden. Lange tijd wist niemand wat de betekenis van die letters was. Totdat iemand het ontdekte: Quorum nomina Deus scit – wier namen God alleen weet. Het waren graven van martelaren om hun geloof in Jezus Christus gedood. Niemand op aarde kende hun namen. God wel.

Namen, vermaard in Israël.

Geloofd zij de Heere
En dan geven we nu nog een ogenblik aandacht aan het begin van onze tekst: ‘Geloofd zij de Heere’. Of: Gezegend zij de Heere (Ef.1:13). Lof de God van Israël. Daar loopt het alles op uit. Daar beginnen die vrouwen uit Bethlehem mee. Daar gaat het om in uw en mijn leven. Want wij zijn geschapen om in alles de Heere, de Schepper van ons leven alle roem en eer te geven. En dat doen wij, gemeente, als we door het geloof het Kind Jezus omhelzen. Want in Hem is God aan Zijn eer gekomen.

Dat u en ik door deze Zaligmaker eeuwig gelukkig kunnen worden, is groot. Het is een eeuwig wonder, waarvan de verklaring ligt in God Zelf, in Zijn opzoekende zondaarsliefde. Maar dat de Heere door Christus, Zijn Zoon Zijn eer, door ons geschonden, weer terugkrijgt, dat is groter. ‘Heere, niet dat ik in de hemel mag komen, maar dat U aan Uw eer komt, dat is het grootst.’ En dat mag dan ook het doel zijn van uw leven, sinds u door het geloof de Heere Jezus hebt omhelsd. In Hem mag u God behagen.

En zou u dan de Heere er niet eeuwig om prijzen, dat Hij naar u wilde omzien? Waar zoekt u in de wereld een Zaligmaker Die Zijn leven ervoor over had om zondaren te redden. Geprezen zij God, dat Hij Zijn Kind voor dit doel heeft afgestaan en dat Hij ook mij gegeven is om weer voor altijd aan mijn levensdoel (het eren van God) te kunnen voldoen.

God grootmaken. Eigenlijk kan dat niet. Want geen sterveling kan God groter maken dan Hij al is. Hij heeft grootheid in Zichzelf. En toch mogen alle gelovigen met alle heilige engelen in de hemel Hem dagelijks verheerlijken. Is dat ook uw lust en leven geworden? Kan het lijden, dat het op het geboortekaartje komt te staan bij de geboorte van een van uw kinderen: Geloofd zij de Heere…

U kunt het niet meemaken misschien? U bent zo onzeker. Vandaag ziet u er wat van. Morgen is alles weer weg. U vreest zelfs, dat God Zijn genade (voor u) vergeten is. U hebt althans niets waaraan u het zou kunnen zien, dat God goed voor u is. U bent telkens weer van het rechte pad af. Bovendien is uw zondekennis, naar u meent, lang niet diep genoeg. Ja, soms leeft u zelfs, alsof er geen vuiltje aan de lucht is.

Mag ik u raad geven? Loop niet weg van de kribbe van Bethlehem. Houdt aan, grijpt moed; uw hart zal vrolijk leven. Ik denk nog een ogenblik aan wat de vrouwen tegen Naómi zeggen: God heeft er werk van gemaakt; Hij heeft niet nagelaten, niet gerust, totdat Hij u een losser gaf. In die woorden ‘niet nagelaten’ ligt het woordje ‘sabbat’. De Heere zorgt voor een rustpunt in Naómi’s leven. Obed, het Godsgeschenk aan haar en Ruth is de oplossing voor al haar levensverdriet.

Nu, in veel hoger zin kan dat gezegd worden van Obeds grote Zoon, de Heere Jezus. Laat Hem uw zaken regelen, gemeente. Laat Hem uw koude hart verwarmen. Zijn liefde is zo groot. Zoek daarom de zaligheid maar buiten uzelf in Hem. Als de Heere Zijn hand opent en u genade geeft, hebt u alles wat u aangenaam kan maken in Zijn ogen. Werp dan uw vrijmoedigheid niet weg. God zal niet nalaten om u boven verwachting te geven wat u behoeft om Hem te verheerlijken.
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Wat bent u arm, als u deze Zaligmaker niet kent. Als Hij u niet heeft gelost, dat is gekocht met de prijs van Zijn bloed uit de slavernij van de zonde, dan bent u verloren. En zou u dat willen? Kunt u het nog een dag langer uithouden zonder te weten, dat u door het bloed van het Lam bent vrijgekocht?

Ik bied Hem u aan. Hij is nog veel gewilliger om u tot de Zijne te maken dan Boaz dat was om voor Ruth te zorgen en haar te (ver)lossen. Laat het dan maar bij u zijn: ‘Ik ben verlost, God heeft mij welgedaan’ (Ps.116:4 slot ber.). Of met de woorden van Psalm 48:4 ber.:

Wij, o verheven  Majesteit, 

gedenken Uw weldadigheid

in ’t midden van Uw heil’ge woning!

Gelijk Uw Naam is, grote Koning,

bij ons terecht geprezen,

zo is Uw roem gerezen

en bij de volken zeer vermaard

tot aan het uiterst’ eind der aard.

Uw rechterhand, die ’t kwaad niet duldt

Is met gerechtigheid vervuld.

(Ps.48: 4 ber.)

Amen.

� Zie hiervoor Lev.25:25-28. Naómi had een stuk land, een erfelijk bezit dat door armoede in handen van anderen was overgegaan. Boaz bracht dat land nu, door het voor haar te kopen, weer in het familiebezit van Naómi terug. De achterliggende gedachte hiervan was, dat heel Kanaän in feite bezit van God was en elke Israëliet  daar een stuk van had geleend. Was dat land dan door armoede verkocht, dan had de koper er alleen het vruchtgebruik van. Het bleef behoren bij de oorspronkelijke bezitter. Een familielid nu kon go’el (losser) worden door het land terug te kopen en het weer in bezit te stellen van de oorspronkelijke rechthebbende. Was het tussentijds niet gelost, dan kwam het landbezit zonder meer in het jubeljaar weer in handen van de rechthebbende familie. 


� Blijkbaar tegen de gewoonte in (?) zijn het de buren die het kind een naam geven (vgl. Luk.1:57-61).


� Letterlijk: een herstel van uw leven (het Hebr.woord ‘meesjib’ = terugkeer, herstel; vgl. Ps.23:3; Jes.58:12; Klaag. 1:11, 16). Naómi zal door dit kind als het ware haar verloren levensvreugde weer terugkrijgen en erdoor opknappen.Vgl. Ruth 1:21. En dit kind zal haar op haar hoge ouderdom (Hebr. ‘see’bah) verzorgen (Hebr ’cal’  in hitp. = van levensmiddelen voorzien).Vgl. Neh. 9:21.


� Uit Ruth 1:1 kan worden afgeleid, dat het verhaalde zich heeft afgespeeld in de tijd van de richters. Het boek Ruth is vermoedelijk op schrift gesteld in de tijd van David of Salomo, toen men de voorgeschiedenis van het Davidische koninghuis wilde beschrijven. In de Hebreeuwse Bijbel behoort het boek Ruth tot de ‘Cetubim’ (de geschriften). De boekrol Ruth wordt door de Joden gelezen op het Pinksterfeest. In onze Bijbel is het boek Ruth, op grond van de inhoud, direct na het boek Richteren geplaatst, zoals ook in de Septuagint (LXX) en de Vulgaat. Aldus een artikel van Prof.dr. W. H.Gispen over Ruth in Bijbelse Encyclopaedie (hoofdred. Prof. Dr. F. W. Grosheide); Kampen 1950.


� Ds. D.van Maanen schrijft: :’Het boek Ruth is het boek van de goël Daarin ligt zijn verlossende betekenis. Daarom vormt dit boekje een schakel in een brede reeks. Het staat niet alleen. Ook in andere bijbelboeken ontwaren wij die roep en zijn beantwoording. We zullen hebben te onderzoeken, in hoeverre zich in die roep een blijvende geestelijke behoefte openbaart en dan ook, in hoeverre zich in het Nieuwe Testament iets hiervan weerspiegelt.’ Aldus Ds. D. van Maanen, Het boek Ruth en zijn perspectieven; BBB serie; Baarn z.j; blz.71.


� Het Hebreeuwse woord voor losser is: go’el. Het duidt de naaste mannelijke bloedverwant aan, die de plicht heeft om het grondbezit (erve der vaderen) dat een familielid door armoede had moeten verkopen, terug te kopen ten bate van de nabestaanden (en in bepaald gevallen ook dit familielid zelf vrij te kopen). Vgl. Deut.25:5vv; Lev.25 :25-28 en 25 :47-49 ; Jer.32 :7vv.


Een koning kan ook wel go’el heten (Ps.72:14. Ook God: zie Job 19:25; Ps.19:15; Spr.23:11; Jes.41:14; 54:5. Vgl ook Rom.1:26 waar de Messias (ver)losser heet.


De Septuagint vertaalt dit woord met: ‘angchistos –nabestaande; de Vulgaat met: ‘successor familiae tuae’.


� Vgl. Jes.44:6, 22, 24; 47:4; 48:17, 20; 52:3. Vgl. ook Jes.59:20 en 63:9.


� Naomi zegt (Ruth 1:20), dat de Almachtige haar zeer bedroefd heeft (Hebr.werkwoord is ‘marar’; hier in hiph: bitterheid aandoen). Dit houdt niet in, dat Naómi verbitterd is geweest.


� Het Griekse woord daarvoor is ‘antilutron’; de prijs die betaald wordt om aan de armen recht te verschaffen. Terecht schrijft Ds. van Maanen in dit verband over het Griekse verbum ‘luoo’ (denk aan ons woord ‘analyse = oplossing), waarvan de grondbetekenis is: losmaken; …in afgeleide betekenis: z’n verplichtingen nakomen, z’n schulden betalen en: iemand bevrijden. In de LXX (Griekse vertaling OT) is het woord gebruikt als aequivalent van het Hebr .werkwoord ‘gaäl’ (loskopen). De goël bevrijdt door de inzet van zijn volle persoonlijkheid, het offer van zijn leven. ‘Jezus heeft de straf gedragen, die velen hadden moeten dragen. Hij draagt ze in hun plaats, en zo komt zijn gerechtigheid hun ten goede.’


� De afbeelding is een pentekening van Rembrandt (1606-1669), ong.1650. N.a.v. Ruth 3:15 (Boaz geeft Ruth 6 maten gerst). H. F. Kohlbrugge schrijft in zijn Schriftverklaringen (bij Ruth 4:12): ‘Zij, die in Moab rijkdom had gekend, wilde niets meer zijn dan een bedelkind, een arme wees, en zó breekt zij door en spoedt zich op Boaz’ veld.’
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